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Deutsche Kultur ist weltbekannt. Wer als ein Kind hat nichts von Rotkäppchen 
und Aschenputtel gehört? Im 19. Jh. sammelten die Gebrüder Grimm 
Volksmärchen, die seit jeher mündlich überliefert waren, und diese dann 
zusammen in Schriften festhielten. So war die Grimms Märchen entstanden. 

German culture is world-famous. Who as a child has not heard about Little Red 
Riding Hood and Ciderella? In the 19th century, the Grimm brothers collected 
volktales which were always passed on orally and put them together in the 
writings. This way the Grimm‘s Fairy Tales came into being. 

德国的文化举世闻名，有谁小时候没听过《小红帽》和《灰姑娘》呢。19
世纪，格林兄弟收集了之前口口相传的民间童话，并将它们以文字形式编
写到一起，这才有了《格林童话》。
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